1 TESALONICENSES

Tesalonica marcacho
criyicogcunaman apostol Pablo

punta cag cartacungan

Tesalonica marcaga cargan Grecia
nacionpa Macedonia provincianchomi.
Tesalonicaman  Pablo char Jesucristupa
alli willacuyninta willacuptinmi runacuna
cushishgard chasquicuyargan. Waquinmi
itsanga llutancunata Pablo willacuycanganta
yarpar chiquipdyargan. Tsaymi chiquir
wanutsiyta munayaptin Pablo aywacurgan
jucld marcapana. Pablo jegasquiptinnam
Jesucristuman criyicogcunatana Tesalonicacho
chiquir gallaycuyargan. Tsaypita masta
musyanayquipa liyinqui Hechos 17.1-15.

Atenas marcachd caycarmi Pablo feyupa
llaquicurgan Tesalonicachd criyicogcunapa.
Tsaynam imand caycdyangantapis musyananpa
Tesalonicaman Timoteuta cachargan (2.17-
pita 3.5-yag) y Pabloga Corinto marcapanam
pdsacurgan. Cormtucho Pablo caycaptinnam

tsayman Timoteo chaycur willargan
Tesalonicacho criyicogcunata mana criyicogcuna
chiquiyaptinpis Jesucristuman jinallara

yaracuycdyanganta (3.6-13). Tsayn0 willaptinmi
Pablo cushicur cay cartata cartacurgan
paycunaman (1.1-pita 2.16-yag). Cay cartanchomi
criyicogcunata  tantiyatsirgan  Tayta  Dios
munangannd imaypis cawayédnanpd cagta (4.1-
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12) y Sefior Jesucristo cutimunanpédna cagtapis
(4.13-pita 5.11-yag).

Pablupa saludacuynin
1Tesalonica marcacho criyicog mayicuna:

Noga Pablo, waugintsiccuna Silaswan y Timo-
teuwanmi cay cartata gamcunaman cartacayamdu.
Tayta Diosllantsic y Sefiornintsic Jesucristo
cuyapdcog cayninwan yanapaycuydshuy pay
munanganno cushishga cawayanayquipa.

Tesalonicacho criyicogcuna Tayta Dios munan-
ganno cawayangan

23 Waugicuna panicuna, imaypis Tayta
Diosman maflacaydmlimi gamcunata yana-
paycuyéshunayquipd. TsaynOpis paytaga
agradesicayamumi payman yaracuyangayqulplta
imatapis allita rurayangayquipita, y piwan
maywanpis cuyanacuyangayquipita. Tsaynomi
agradesicuya ima flacaychd0 carpis mana
ajayaypa Seflor Jesucristo cutimunganyagpis
shuyacuycéayangayquita.

4-5 Espiritu Santupa munayninwan gamcunata
willapayaptl Tayta Diospa alli willacuyninta
ima cushishgam chasquicuyarguyqui. Tsayno
chasquicuyargayqui willapdyangd rasun cag
canganta Espiritu Santo tantiyatsiyashuptiquim.
Y musyayami tsayno chasquicogcuna Tayta Dios
cuyar acrangan cayangayquita.

Gamcuna raycur imand cawayangitapis
musyayamarguyquim.
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6  Tsaynam nogacuna cawayangano
cawarninna gamcunapis yachacuyargayqui
Sefiornintsic Jesucristo munangannd cawayta.
Alli willacuyta chasquicuyangayquipita
runacuna Racatsiyshuptiquipis Espiritu Santo
yanapaydshuptiqui cushishgallam cawacuyanqui.

7 Tsaynd cawayangayquita musyarnam Mace-
donia y Acaya provinciacunacho criyicogcunapis
tantiyacuycdyan gamcunano ima facayta pasarpis
Tayta Diosllaman ydracur cawaydnanpa.

8 Tsayndmi gamcunapita  willacogcuna
maytsaymanpis aywaycdyan Tayta Diospa
willacuyninta willacuyéananpa. Tsaynopam
runacuna musyaycdyan Tayta Diosman ydaracog
cayangayquita. Tsayndga musyacaycan manam
nogacuna willacuyallaptiratsu.

9 Runacuna quiquincunam musyatsicuyan
nogata shumag chasquicaydmangayquitapis
idulucunata adoraydnayquipa rantin Tayta Diosta
adorayangayquitapis.

10 Tsaynollam musyaycdyan Tayta Diospa
tsurin Jesucristo ciélupita cutimunanpd cagta
shuyacuycédyangayquitapis. Sefiornintsictaga Tayta
Diosmi cawatsimushga. Paymi salvamashun fisyu
final junagcho Tayta Dios rabyarnin infiernuman
mana gaycamaénantsicpa.

2

Tesalonicacho Pablo willacungan
1 Waugicuna panicuna, quiquiquicuna
musyayangayquindpis noga  gamcunaman
willacuyniwan manam llutallatsu shamurgo.
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2 TsaynOpis  musyayanquim  gamcuna
cagman manara chimupti Filipos marcacho
runacuna chiquiydmar magayamanganta.
Gamcuna cagchOpis runacuna tsaynollam
chiquiydmashga. Tsayn0 captinpis Tayta Dios
manam dejaycaydmashgatsu willacuyninta mana
mantsariypa willacuydnéapa.

3 Gamcunach6 yachatsicur nogacuna manam
llutan yachatsicuytatsu willacuyargd, sindga
Sefior Jesucristupa alli willacuynintam. Tsay
willacur manam pitapis sacyapayétsu ni llutanta
criyitsiyatsu.

4 Nogacunaga Tayta Dios munangannollam
imaypis willacuya. Paymi churaydmashga
alli willacuyninta willacuyénépa. Tsaymi
willacuyninta willacuyapti runacuna mana
casuydmaptinpis Tayta Dios munangannolla
willacuycdyd. Payllam pipa shongun imata
yarpaycangantapis musyaycan.

5 MusyayangayquinOpis manam imaypis gam-
cunata alli tucurnin alabapdyargbtsu. Manam
imaypis gelléniquicuna raycurga llullaparnin imat-
apis niyargotsu. Tsayno mana cayangdtaga Tayta
Dios musyaycanmi.

6 Sefior Jesucristupa apostolnin carpis
willacuyargé manam yachag cayangdpita
alabashga cayta munallartsu, gamcunapita ni
waquin runacunapita ni pipita.

Nogacuna Jesucristupa apostolnin cayangaman
yadracuycurmi gamcunata imayca faltdcunatapis
maflacuydman cargan.

7 Mafiacuydndpa rantinga juc warmi wawancu-
nata cuyanganno gamcunata cuyarnin imatapis
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mana mafayllapam yachatsiyargo.

8 Tsaynd cuyarninmi Tayta Diospa alli
willacuyninta willapdyandpdga imaypis listu
caycdya wanuyand captinpis.

9 Waugicuna panicuna, musyayangayquinopis
imapis gastlicunapdga manam gamcunatard
yarpachacatsiyargotsu. Tayta Diospa alli
willacuyninta willacur puriydndpa gastiicunaga
quiquicunam aruyargo.

10 Gamcunapis musyayanquim y Tayta Diospis
musyaycanmi gamcunawan car jutsata mana
ruraypa piwan maywanpis mana rimanacuypa
cawayangéta.

11 TsaynOpis musyayanquim juc alli papa
tsurincunata yatsipangann® gamcunatapis
yatsipayangata.

12 Tsayno yétsiparmi gamcunata tantiyatsiyargo
Tayta Dios munanganno cawayanayquipad.
Gamcunataga quiquin Tayta Diosmi
acrayashurguyqui paypa Mopanch0 imayyagpis
cushicur cawacuydnayquipad.

13 Sefior Jesucristupa alli willacuyninta
gamcunata willapdyapti chasquicuyarguyqui
manam runacunapa yarpayninllapita canganta
yarpartsu, sindga tantiyacuyarguyqui Tayta

Diospa willacuynin cangantam. Tsayno
tantiyarninmi  llapan  shonguyquicunawan
chasquicuyarguyqui. Tsaynam Tayta Dios
yanapaycayashunqui pay munanganno

cawaydnayquipd. Tsaytam imaypis Tayta Diostaga
agradesicayamu.

14 Israel nacionchd Jesucristuman criyicog
mayintsiccunata marca mayincuna chiquir
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NacatsiyangannOmi gamcunatapis marca
mayiquicuna ruraycdydshunqui. Tsayno captinpis
Tayta Dios manam dejaycuyashunquitsu.

15 Sefiornintsic Jesucristutapis chiquirninmi
runacuna  autoriddcunaman  entregayargan
wanutsiydnanpd. Unay cag Israel runacunapis
tsaynollam Tayta Diospa willacognin profétacunata
wanutsiyargan. Tsayn0 runacunaga
nogacunatapis chiquiydmar may marcaman
chéyaptipis gargayciydmanllam.

16 Paycunaga Tayta Diospa alli willacuyninta
pipis willacuydnanta mana munarmi tsapata chu-
rapdcur caycdyan. Nogacunatapis tsapataga chu-
rapaycdydmanmi mana Israel runacunapis salva-
cionta tariydnanpa willacuyapti. Tsayno alldpa jut-
sayog cayanganpitam Tayta Dios rabyarnin pay-
cunata mana cuyapaypa infiernuman gaycunga.

Tesalonicaman Timoteuta Pablo cachangan

17 Waugicuna panicuna, gamcunawan
mana juntararnapis gamcunapdga imaypis
yarparaycaydllam. Tsaymi imaycanOpapis

yapay watucagniquicuna shamuyta pasaypa
munaycaya.

18 Tsayn0 shamuyta munayaptipis Satanasga
atsca cutim tsapata churapdyamashga. Tsaymi
shamuyta camacaycayamiitsu.

1920 Sefior Jesucristupa alli willacuyn-
inta willacuyapti chasquicur payman
yéracuyangayquita musyarmi nogacuna cushicuya.
TsaynoOpis Sefiornintsic Jesucristo cutimuptin
Nodpancho tincunantsicpa cagta musyar imanomi
cushicuya.
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3

12 Gamcunata watucag shamundpd mana
camacdmur feyupam llaquicurgé. Shamuyta
mana puédimurnam Iimand cayangayquitapis
musyandpd waugintsic Timoteuta cachamurga.
Paytaga gamcunaman cachamurgd Atenas
marcacho japalla quédamuyta mana munaycarmi.
Musyayangayquindpis Timoteoga nogawanmi
Sefior Jesucristupa alli willacuyninta
willacur imaypis caycan. Canan paymi cOsa
tantiyatsiyashunqui runacuna facatsiyashuptiquipis
Jesucristuman ydracuydnayquipa.

3 TsaynOpam runacuna chiquiyashuptiquipis
valorta tsariyanqui. Musyantsicmi Sefior
Jesucristuman criyicog cangantsicpita runacuna
chiquimadnantsicpa cagtaga.

4 Gamcunawan caycarpis willargami
Jesucristuman criyicungantsicpita tsayno
chiquishga canantsicpd cagtaga. Tsay
ningéinollam llapanpis camacaycan.

5 Tsayta llaquicurmi Timoteuta gamcunaman
watucayashog cachamurgd cayn0 yarparnin:
“Nacaycunachd  cayaptin ~ capazmi  may
supayga pantaycétsin Jesucristuman manana
criyicuydnanpd. Tsayno captinga Tayta Diospa
willacuyninta manacagllapéiga manachi
willacuyctiimantsu cargan” nir.

Tesalonicapita Timoteo alli noveddwan
Pabluman cutingan

6 Cananga gamcunapita cutimurnin Timoteo
willamashga Tayta Diosman criyicuyniquicu-
nach0 shumag caycdyangayquitam y cuyanacur
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cawaycdyangayquitam.  Tsaynopis willamashga
noga yapay gamcunaman watucagniquicuna
shamunata munaycayangayquitam. Watucagniqui-
cuna shamuyta munarpis nogacunapid mana
gongaypa yarpdyangayquinOllam gamcunapépis
yarparaycayélla.

7 Tsayn0 willamashga captinnam cananga
gamcunapa llaquicushga carpis o ima facayta
pasashga carpis cushiciina Tayta Diosman shumag
ydaracuycdyangayquita.

8 Tsaynod criyicuyniquicunachd alli cayan-
gayquita musyar Tayta Diospa willacuyninta
maytsaychopis masrami musyatsicuyta
munaycaya.

9 Tayta Diosllantsic yanapaydshungayquipita
Timoteuwan ishcdcuna feyupam cushicurnin
llapan shongiicunawan Tayta Diosta agradesicuya.

10 Tsaymi imaypis payman mafiacaydmi gam-
cunaman yapaypis cutiydmundpd. Chéamurnam
mastaga yachatsiyashayqui Tayta Dios munan-
ganno cawacuydnayquipad.

11 Tayta Dioswan Sefiornintsic Jesucristo yana-
paycaydamdtsun gamcunaman watucagniquicuna
cutiycaydmundpa.

12 Sefiornintsic Jesucristo yanapaycuyéshuy gam-
cunata cuyanganolla quiquiqui purapis y waquin
runacunawanpis cuyanacur cawayanayqulpa

13 Tsaynolla yanapaycuydshuy ima fiacaychGpis
Diosnintsic  munangannd  cawaydnayquipd.
TsaynOpam Sefior Jesucristo angelnincunawan
ciélupita cutimuptin Tayta Diospa Hdpanman
chdyanqui.
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Tayta Dios munangannd cawacuypd ydtsingan
12 Waugicuna  panicuna, Sefiornintsic

Jesucristupa willacognin carmi gamcunata
yachatsiyargd  Tayta  Dios munanganno
cawaydanayquipd. Yachatsiyangdnolla shumag
cawaycdyangayquita musyar cushiclimi. Tsaymi
cananpis gamcunata rugami imaypis tsay
yachatsiyangdnolla cawacuyéanayquipd.

3 Tayta Diosga munan jutsata mana ruraypana
pay munanganta rurar cawayanayquitam. Tsayno
caycaptinga majaynagra cagcuna ama hi piwan-
pis cacuydtsuntsu. Majayog cagcunapis ama juccu-
nawan puriyatsuntsu.

4 Tsayno alli cawarga majayquicunawan respi-
tanacurmi alli cawayanqui.

5 Ollgucuna ama warmicunallaman
umayquicuna churashga cayaytsu. Tsaynollaama
warmicunapis ollgucunallaman umayquicuna
churashga puricuyaytsu. Tsaynodga cawayan
Tayta Diosta mana yarpag runacunallam.

6 Ama ollgu ni warmi jucpa gowanwan ni jucpa
warminwan cacuydtsuntsu. Tsaynd cawacogcu-
nata Tayta Dios mana cuyapaypa castigananpa
cagtaga gamcunata nimurgéinam.

7 Tayta Diosga jutsantsiccunapita perdonamar-
guntsic manam jutsallachd puricunantsicpatsu,
sindga pay munangannona cawanantsicpami.

8 Cay yachatsicuynita pipis mana chasquicog-
cunaga manam nogallatatsu rechasaycdydman,
sin0ga Tayta Diostam. Paymi Espiritu Santuta no-
gantsicrnan cachamushga césucur cawanantsicpa.
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910 Macedonia provincia quinran criyicog
mayintsiccunawan cuyanacur cawayangayquita
musyar cushiclmi. Tsayn0 cuyanacur
cawaydnayquipdga quiquin Tayta Diosmi tan-
tiyaycatsiydshunqui. ~ Tantiyatsiydshungayquin6lla
imaypis cuyanacur cawayay.

11 Tsayn0 ari piwanpis mana rimanacuypa
shumag cawayay. Runa mayiquicuna imano
cawacungantapis ricapar ama jamuracuyanquitsu.
Imapis rurayniquicunacho yatsingdnolla
arucuyanqui.

12 Tsayn0 arucuyaptiquega manam imay-
callapis faltapuydshunquitsu. Sefior Jesucristuman
mana criyicogcunapis respitayashunquim.

Sefiornintsic ~ Jesucristo cutimunanpd cagta
ningan

13 Waugicuna panicuna, wanurpis cawa-
munantsicpd cagta musyaydnayquitam muna.
Waquin runacunaga wanur pamparayangallancho
ushacériydnanpd  cagta yarparmi feyupa
llaquicuyan.

14 Nogantsic criyicogcunaga Sefior Jesucristo
wanunganta y cawamunganta musyantsicmi.
Payta Tayta Dios cawatsimungannOmi
nogantsictapis cawatsimdashun gloriaman
apacamadnantsicpd.

1516 Ciélupita cutimurninmi  Sefiornintsic
Jesucristo fuertipa gayacamunga.  Tsaynomi
arcangelpis® gayacamunga, y Tayta Diospa
cornétanta tucayamunganpis mayacamungam.

4:15-16 Arcangel manam jutitsu caycan, sindga “llapan angelcu-
napa mandagnin” ninanmi.
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Tsay Oram Jesucristuman criyicushgana caycar
wanogcuna wap cawarir sharcayamunga.
Tsaypitardmi cawaycagcunatapis goriméshun.

17 Tsaypitanam nogantsicpis paycunawan
juntuna pucutay janancho Sefornintsic Jesu-
cristuwan tincushun. Tsaynomi ari goricamashga
paywanna imayyagpis cawacushun.

18 Tsayndé cananpad caycaptinga jucniqui
jucniquicunapis musyatsinacuyay Sefior
Jesucristo ciélupita cutimuptin cushishgalla
chasquicuydnayquipa.

)

1-2Waugicuna panicuna, musyayangayquindpis
Sefior Jesucristoga cutimunga tsacaypa juc ladron
mana yarpashgata yaycapéacognOmi.

3 Runacuna “Cananga Tayta Dios mananam
castigamantsicnatsu” nir imaypis caycayaptinmi
mana yarpashgata Jesucristoga cutimunga.
Tsayga canga warmi geshyacunanpd mana
yarpashgata pachan tsaringannomi. Jesucristo
chdmuptinnaga Tayta Diosta mana césucog
runacuna castigunpita manam ni maypa
geshpiytapis puédiyangatsu.

4 Waugicuna panicuna, gamcunaga
Diosnintsicman mana criyicog runacunandga
manam cayanquinatsu Sefior Jesucristo cutimur
punucashgatano tsapurpuyéshunayquipa.

> Gamcunaga pagascho junagchopis Tayta Dios
munanganngd cawarnin listunam caycdyanqui Je-
sucristo cutimuptin chasquicuydnayquipa.

6 Waquin runacuna punucashga cuenta jutsa
rurayllachdé cawacogcunandga ama cashuntsu,
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sin0ga yarpag yarpag Sefiornintsic cutimunantaga
shuyacuycéashun.

7 Waquin runacunaga Sefior Jesucristo
cutimunanpa cagta musyaycarpis punucashgano

machashgand cawacuyaptin manam ni imapis
gocuntsu.

8 Nogantsic Tayta Dios munangannoé
cawagcunaga Jesucristo cutimunanta maya-
mayalla  shuyacuycdshun Tayta Diosman
imaypis yéracur y piwan maywanpis cuyanacur
cawarnin. Gloriaman pushacamaénantsicpa
cagta musyaycarga Satanas llutancunata
yarpatsimashgapis ama casupashuntsu.

9 Tayta Diosga Sefior Jesucristuta cachamurgan
manam infiernuman gaycamaénantsicpétsu, sindga
payman criyicogcunata salvamaénantsicpmi.

10 Sefior Jesucristum nogantsic raycur cruzchdé
wanurgan paywan juntu cawanantsicpa. Tsaymi
cutimurnin wanushgana caycashgapis o caway-
cashgardpis payman criyicog cagtaga gloriaman
pushacaméishun

11 Tsaymi ari waugicuna panicuna, imaypis
jucniqui jucniquipis willanacurna caycayanayqui
Sefior Jesucristuta cushishgalla shuyacurnin.

Criyicogcuna imand cawaydnanpdpis ningan

12 Waugicuna panicuna, Tayta Diospa
willacuyninta yachatsicogcunata alli ricayay.
Paycunam yachatsiyashur tantiyaycatsiyashunqui
imatapis llutancunata mana rurayanayquipa.

13 Paycunata shumag chasquicuyay, Tayta Dios
yachatsicognincuna cayénanpd churashga cay-



1 TESALONICENSES 5:14 xiii 1 TESALONICENSES 5:23

captinga. Y llapayquipis mana chiquinacuypa
shumag cawayay.

14 Waugicuna panicuna, criyicog mayintsic-
cunacho gela cagcunata shumag arucunanpa
yatsipdyay, = wamayashgacunata consulayay,
y  jutsaman  ishquiyllard  ishquegcunata
tantiyatsiyay Tayta Diosman mana dejaypa
yaracuydnanpd. Pipd maypdapis pacenciayquicuna
catsun.

15 Runa mayiquicuna chiquiyashuptiquipis gam-
cunaga ama chiquiyanquitsu. Tsaypa rantinga
imaycachOpis yanapanacur jucagwan jucagwan-
pis alli cawayay.

16 Imaypis cushicur cawayay.

17Imaycay Orapis Tayta Diosman mafiacuyay.

18 Cawayniquicunacho imayca
pdsayashuptiquipis Tayta Diosta agradesicuyay.
Sefior Jesucristuman criyicog cayaptiquim tsayno
cawaydnayquitapis Tayta Diosga munan.

19 Tayta Dios munanganné Espiritu Santo tan-
tiyatsiydshungayquita imapdpis mana cuentar ama
cayaytsu.

2021 Pipis “Tayta Diospa willacuynintam
willacuya” niyashuptiqui shumagra tantiyacuyan-
qui tsay willacuyangan Tayta Diospa willacuynin
canganta o mana cangantapis. Tayta Diospa
willacuyninman iwalaptinga chasquicuyanqui.

22Tma jutsamanpis pagtata ishquiycdyanquiman.

23 Alli cawayta gomagllantsic Tayta Dios
yanapaycuyashunqui ~ munanganno  imaypis
cawaydnayquipd.  Tsaynolla cuerpuyquicunata
y almayquicunata pay cuidayculldtsun Sefior
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Jesucristo cutimur jutsaynag limpiuta
tariycuyashunayquipa.

24 Cuyapéacog Tayta Diosnintsicga cay cawayn-
intsicchd yanapaménapd nimangantsicnollam
yanapaycamantsic.

Cartapa ushanan

25 Waugicuna panicuna, nogacunapa Tayta
Diosman marfiacaydmuy.

26 'Y gamcunapis jucniqui  jucniqui
macallapdnacur saludanacuyay.

27 Noga Sefiornintsic Jesucristupa willacognin
carmi gamcunata nimu llapan criyicogcunata cay
cartata liyipayéanayquipa.

28 Sefiorllantsic Jesucristo gamcunata cuyapécog
cayninwan yanapaycuydashuy alli cawaydnayquipa.
[Tsayno catsun.]
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